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L’urden divin en la grammatica
DA VIOLA CADRUVI*

Jau sun atgnamain ina
persuna che resguarda 

bain reglas e leschas, min-
tgatant bunamain a moda 
exagerada. Mia mamma 
raquinta per exempel adi-
na gugent co ch’jau haja 
anc da teenager insistì sin 
las stri vlas melnas per tra-
versar ina via. Quest con-
formissem s’ha tegnì fin oz 
e sa tira tras bunamain tuts 
secturs da mia vita. Sche 
l’Uffizi federal da sanadad 
publica (UFSP) ma di da 
chargiar giu ina app, lura 
fatsch jau quai. Sche la 
Confederaziun ma di 
ch’jau duaja trair en ina 
mascrina en il transport 
public, port jau ina. Sche 
mes dentist u mia gineco-
loga ma cloman a la con-
trolla annuala, vegn jau. 

Esche mia lectora fa cor-
recturas u propostas, 

las surpigl jau per il solit, 
cunzunt sch’i sa tracta da 
correcturas pertutgant re-
glas grammaticalas u orto-
graficas. Quellas èn gea 
uschia insatge sco leschas e 
cun quai betg propi nego-
ziablas. 

Dacurt hai jau dentant 
retschavì ina correc-

tura ch’ha mess a la prova 
mes conformissem. Avant 
ch’jau decler dentant tge 
correctura che quai è stà 
less jau anc curt accentuar 
che la grammatica ru-
mantscha m’ha adina pla-

schì zunt fitg gist en cum-
paregliaziun cun la tude-
stga. Ella ma pareva sim-
plamain bler pli simpla, 
gist puncto scripziun cun 
maiusclas e minusclas: Ins 
scriva grond al cumenza-
ment da la construcziun, 
nums e la furma da curta-
schia. Finì. Hai jau pensà.

Uss m’ha dentant mia 
lectora fatg attent sin 

il fatg ch’i dettia anc auters 
pleds ch’ins scrivia grond. 
Tenor la grammatica uffi-
ziala èn quai ils pleds 
«Dieu», «Segner», «Salva-
der», «Tutpussant», «Cri-
stus», «Messias», «Nossa-
dunna». La correctura en 
dumonda pertu tgava la 
scripziun dal pled «Dieu». 
Jau al aveva scrit pitschen. 
«Dieu» n’è gea nagin num 
ed era nagina furma da 
curtaschia, uschia hai jau 
pensà. Plitost in pled de-
scriptiv per ina sort spezia 
u razza. Ed jau scriv gea 
era pitschen pleds sco «car-
stgaun», «animal», «dun-
na», «dinosaur», «buob» u 
«asen».

Cler, jau avess uss sim-
plamain pudì acceptar 

questa correctura, ma insa-
co ma gieva quai encunter 
il pail. Pertge dominescha 
in urden divin la gramma-
tica rumantscha? L’urden 
divin po pervia da mai va-
lair enta parvis, ma segir 
betg en ina grammatica! E 
tuttenina parevi dad esser 
a fin cun mes conformis-
sem. Per cletg ha mia lec-
tora lura constatà che l’au-
tura saja adina la pli auta 
instanza en l’atgna ovra, 
uschia che quella define-
scha la fin finala leschas ed 
urden.

Quai m’ha lura dentant
manà ad in’interessan-

ta revelaziun: reglas e le-
schas observ jau gugent, 
dentant mo sch’ellas ve-
gnan dad autoritads ch’jau 
accept. L’UFSP, la Confe-
deraziun e mes dentist 
s’audan vitiers. Mia lectora 
natiralmain era. Ma in ur-
den divin ch’ha da basegn 
dad intervegnir tar reglas 
grammaticalas ma para 
simplamain in pau memia 
dubitaivel per meritar con-
formissem ed obedien-
tscha.

* Viola Cadruvi ha studegià germani-
stica, istorgia e rumantsch a l’Uni-
versitad da Turitg. Mintgatant lavura 
ella vi da sia dissertaziun e mintga-
tant sco scolasta, ma bunamain adi-
na scriva ella.
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